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o uklanjanju barikada u Jagnjenici

KFOR pozdravlja otvaranje puteva u dolini Zubinog Potoka.

KFOR je nedeljama zahtevao da sâmo stanovništvo ukloni prepreke i stoga simbolizuje 

korak napred. 

 

Kako bi ubrzao akciju, KFOR je p

inženjerski tenk.  

 

Meñutim, KFOR ne ceni učesnike samo po onome što su rekli ve

zaista uradili. 

 

I danas, na primer još uvek stoje gomile šljunka u Brnjaku (kapija 31) i Jarinju (Kapija 1) na 

srpskoj teritoriji, sprečavajući slobodu kretanja gra

 

Od danas će KFOR i kosovska policija 

vozila na putu izmeñu Zupča i Zve

Zubinog Potoka.  
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KFOR pozdravlja otvaranje puteva u dolini Zubinog Potoka. 

KFOR je nedeljama zahtevao da sâmo stanovništvo ukloni prepreke i stoga simbolizuje 

Kako bi ubrzao akciju, KFOR je pomogao u uklanjanju šljunka upotrebom buldožera

česnike samo po onome što su rekli već 

s, na primer još uvek stoje gomile šljunka u Brnjaku (kapija 31) i Jarinju (Kapija 1) na 

ći slobodu kretanja grañana ka severu.  

KFOR i kosovska policija biti na združenom kontrolnom punktu za proveru 

ča i Zvečana kako bi osigurali bezbednu životnu sredinu u dolini 

 

044 161 108 
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KFOR je nedeljama zahtevao da sâmo stanovništvo ukloni prepreke i stoga simbolizuje 

upotrebom buldožera i 

ć i po onome što su 

s, na primer još uvek stoje gomile šljunka u Brnjaku (kapija 31) i Jarinju (Kapija 1) na 

kontrolnom punktu za proveru 

ana kako bi osigurali bezbednu životnu sredinu u dolini 


